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LU Dear Madame
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Gentlemen © (LUAU
Subject line \30998I90UN
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Complimentary close Magne
A Age 1 v
FaNldn ) iU
Sincerely yours,
Faithfully yours,

" Y
Truly yours, tUHOH
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A A o A oA A o
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o v o
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A + A
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Body 40AINYBANLANG
Closing daulmﬂ%ﬁw Regards

b Best Regards ‘M?E] Thanks

Name of the sender

v o X% v i
Code ndriILMENIRITINgIU S naLjy
Who are you ? Lwammﬁmaudwgfuﬂmyma
v L] L [
1fTUmTITaUTo8ILEaD
a ¢ A A ] L
WUW 5L 138 5M W38 5N LEA93191 99
< AgL @ & v
aUBMILUUNIEnuna W (2au83n
o (4 P 1 !
NORNLANE—MIFOFITUMILUTENA ne)

Ggmmsﬁ)zmwmm%’tunﬁdw”aﬂmmﬁaﬁm?u



14

7188196919 7 v3anmiy (format)
(1) Language Institute
Chulalongkorn University
Phayathai Road

Bangkok 10500, Thailand
(2) January 13, 1986

(3) Conference Chairman
Department of Foreign Languages
and Bilingual Studies
Eastern Michigan University
Ypsilanti

Michigan 48197, U.S.A.
(4) -

(5) Dear Sir,

(6) -
(7) 1 would like to confirm my presentation on two LOPICS ....ocevvevviriieernrciiieeeieeeieennns e

......................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................
.....................................................................................................................................................................

I hope to join you in working
(8) Sincerely yours,
()
(10) (Bang—Orn Savangvarorose)
(11) BS/KT
(12) Encl.

(13) ccC.
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TO : CONFERENCE CHAIRMAN = %am‘?ae‘iumﬁa;}{u

CFM PRESENTATION TWO TOPICS ~ Y9ANy

RGDS — Closing vaamangnneuls

BANG-ORN - %aéda

EMU OLP YPSI - Code ?Jaoé{mf}aédamwiﬂmnuﬁuﬁﬁm?m
MN’]EJ’JIW Who are you? (*)
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1712 0019 — et lumssmeany (Nonni)
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2. Layout (mM3nsstuuy) Tummsmwmag‘snﬁmu Layout— lUMIWNWNANT
v

Layout lunm%amwma‘qiﬁﬁmﬁmamﬁu 3 WU e The Full Block Style, The
Modified Block Style U2 The Semi—Block Style, The Full Block Style A mydaudiusn « 98
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BKK GA
0722223684 +

89251 ALSIAM TH
2225277 1ZCOM ]
MAY 8, 85

ATT : SMITH
PLS QUOTE BY RTN TLX AT CNF SEAFRT FOR 6¢# MTRS FIBERGIASS FILTER

CLOTH STYLE WA--35¢
RGDS

ANN

82951 ALSIAM TH
2228277 1ZCOM MMMMM

1646 001.1

¥ o @ ¥ o & ¢
3. Salutations (MITUNK) THINNUEBNLMTVUNULBANLENT

a A , A . [ VI Y] A [ 7 8 L E 7 o
IuanwinusInal Salutations %38 Greetings 19ms ) nis Fennsl¥ senanaIny Compli-

! d ¢ 2 1
mentary Close WA bLBNT 92 14N Attention line

TMTIUATIANT 50.56% YBANIANT93ME199 80 avl”  ael¥f1h ATTENTION mu
ﬂ”)ﬂ%ﬂmmé{u wazmnn1FEaIY 2 LUy fB

ATT  : MR NAMURA

ATTN : MR SMITH

o 2o | o LA Ao ¥ o
79091 11.24 % 19171 TO une 12.98 % vl¥voias ) laglulimauny

P A . “ ¥ o e ¢
Wrsuingy Salutations 9RIIAUNBWNUMTIVIUAUINLENT

o 4
NN WILANT
*%
Dear Sir, ATTENTION (ATTN, ATT) + Name
Dear Sirs, TO + Name
TO
Gentlemen
FROM (FM)
Dear Madam FOR

* Bang-Orn Savangvarorose, Telex Language in Thailand : Is Importance and the Materials
Required, PASAA, Vol XV No. 1, June 1985, pp. 13-22

% a? < ] ' ¥y 4 v o ! ¥4 4 1,9 4 f ¥
1%u1ﬂ1’1f;lﬂ uazmu‘lmyw‘lmmmﬁmu colon AWUAIMNDUNUIHD maw"luhﬂﬂmwmu‘lﬂq muﬁmuau
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(10 (Aspriun1513e% memo)
Dear Mr..... , < FROM
| DATE
FROM
Dear Mrs..... ) TO
SUBJECT

I o

Dear Miss..... s Name of the recipient (‘[mimmﬂﬂﬁmvﬁ)
% @ 3
4. Complimentary Close (MTRINILINNNIY) A1) Closing MALTLENT

a A v ! o @ v ¥ I Y a
1%’%9“/13\11812517"\)3\] Complimentary close SLQHWN 7 NWLUNYNR-NIMNLULVLURBING WSS UUN

XY v v =«

) a a LW 2 2 2 a @ v
UBTAU  Laem I EnnoalARennaBIny Salutation A8 WBNINUUEINDIN Comma M13MeY Com-
, vy (sNoA | a I [ I @ fado AAa ° e A A

plimentary Close mliifRaNMadulugnaes ualwndngiidmiolsnesdmiadionlamues
r's o [~ g o v Ao a ° ° [ 2 ° A

\IANT AD Regards 47.19% IDUMANTINIU 89 AULNNILUNIMIAITINNMIEAWAT REGARDS 79

bl .
| 1 2o | o AA v o A A A ° A
dulngacldmee RGDS mnugslaanmne THANKS 130 TKS 388791% BEST RGDS 7o TKS
v ¥ a Lot L] @ € &
N GRDS, fid4ui9a13871/1171 REGARDS Usg THANKS (Uut Close 993047 W30 Complimentary

e efadus
Close 28IYLANTN 1

= A @ a €
WT8UInEY Complimentary Close 98330M18NY Closing YBIYLANT

AN iidnds
Yours very truly, "REGARDS (RGDS)
Yours Sincerely, BEST REGARDS
Sincerery yours, THANKS (TKS)
Yours cordially, THANK YOU KINDEST REGARDS
Cordially yours, THANKS N REGARDS

Best regards,

Respectfully yours,

[ - ' 4 o4 @ € Y A ¢ ] A
5., ﬁJﬂuﬁﬂdlﬂﬂ'ﬂﬂ’ﬂEl']dﬁudﬂﬂﬂluﬂ”ﬁﬁmL‘Y]Lﬂﬂ‘ﬁ NDIWNNW 5M 5L #78 BN (MMMNIM Wi LLLLL

A a ¢ o K a s ¢ P '
W36 NNNNN) mIfswensswmmiiumssuwuusnatey (naaniangmssemsimaysane lng)
. v v aa - @ ok & ¢
6. Date line lwaananuannnysingsweslavan lusin lunans
. al v A ) a v A a W 1
Date line TWINMINE9UTL% U AB% U IONLLUBINGY WIDBLNIAY LT

12 July 1985

July 12, 1985
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Isumnga amlngarlulrnsesmnela q naswmunam
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! @ € ] A A 1 o ! PEES | @ € |
Lmlummnm:mumwa%amau WNUBHU VOMLALIRT NNINTRILVLAND L TU
1
Sept 22 1119 (VLNN comma)
(ZSeptember 22, 11 119 AM.)
Oct 24 1458
(=October 24,14 : 68 P.M.)
a I~ [y
7. Body (lanaw) Tp9aanunsnLYB AN
% @ v P P T oA ° @ € @ ¢
Body ?lEN"ﬂ(ﬂ'M‘mﬂ"%ﬁﬂE]JLU%‘I]E]ﬂ’JW%JY]L‘iUULTUJE]UWJﬂLLﬂzﬂﬂdaﬂﬁﬂﬂ\hEﬂﬂimumﬂlﬂdmmﬂ”ﬁ%wﬁ]@
t o v 1 t 1 € = LY Y]
Lalanugngy LLm“LNLﬂ'smaﬂgmavhmnm LALDIR I NIEINTONIDNET (1,2,300 s o A,B,C

o @ | vy 1 A gy @ 1 Aw o w1 v @ v (4 oy 1§ 2 o

........................ ) mnugewiinumeluiuniteanusmagmla andusannuas q nlnldnse
w 1 4
AIDYINN 1
Body of a letter

A request for hotel accommodation

I will be visiting Denver from 29 of May to 3 of June, and will require a deluxe
single room for 5 nights.

I would be grateful if you would make a reservation for the required accommodation,
and confirm having done so as soon as possible.
Body of a telex

- PLS RESERVE ONE DELUXE SINGLE ROOM FR FIVE NIGHTS 29/5 To 3/6
- PLS CFM ASAP '

o/ 1 4
AIVIN 2
Body wasaanatg  (Jannyluanving)

Thank you for your letter of 10 th April, 1985 with which you enclosed your price
list and catalogue and for the sample pairs of shoes that we have also received

We agree that the quality is up to standard and the prices you quote are satisfactory.
We understand that you will also allow us a 5% discount on an order worth S$5,000. We have
therefore selected seven patterns and have instructed our bankers. The Westminster Bank Ltd., 63
Cheapside, London, E.C.], to open an irrevocable Letter of Credit for S$6,425.00 in your favour.
We also enclose a copy of our official order No. 1025 for your attention.

Please note that as these goods are urgently required here, we would be grateful if vou
would despatch them without delay.

We now look forward to hearing from you that the goods have been despatched and

receiving your invoice and the shipping documents.

d &
Body uastnians
I. TKS FR PRC LIST CATALOG N SHOE SAMPL
YR QULTY N PRC OK

PLS GIV § PERCENT DISCOUNT ON ORD WORTH SDOLS 5, ggg
OPEN L C SDOLS 6,424 THRU WESTMINSTER BANK 63 CHEAPSIDE LONDON ECONE
(ECDH ,

SENT OFFICIAL. ORD NO 1§25 (%458 OFFICIAL ORD NO 1¢25 FOLLOWS)
6. PLS DESPATCH GOODS URGNIY N SEND INV N SHIPPING DOCUMENTS

Bl

w
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-l a s [ % (%
7.1 WIBNEY Opening line (UTTNALTN) YB39AMILRBLTY (Reply) AUMLANT

s d
IANNUY Intansy
Thank you for your letter of.... ﬁhulmjﬁwl‘?uﬁ Referring to....
dated....... WALAEIREREY  uasesldteds RE
Please refer to our letter of. ... %38 Refer to your telex of....
Referring to our letter of......... (RYTLX) Mgmﬂdﬂ;ﬁmﬂ% Thanks
Many thanks for your letter of.... for.... (TKS FR) L;!‘.mﬁnﬂm‘:f)\‘mﬁ
We are pleased to receive L%Eluwﬁgu %Jl‘%LL@’i’Jaﬂﬁdﬂm

your letter....

inquiry....

r-1 =% a i
7.2 WTBLNEY Closing line (UTTNAGANIY) YBIINMIY Requests and Inquiries
A = A o P ¢ PV A Lol o & s v
mamnmmﬂmwaﬁaunmLuumimmmiﬂ5:Iaﬂfuﬁu1n§a1u ma‘lmﬁgmummmmmlﬂlm
A K ° A | L v e [ & 6o v
(take action) lmm'mmﬂqiﬂ'euﬁmmmmaﬂiﬂaﬂ'ﬂmmwﬂ:‘lmummumn;imulummnmmm 69 B
A A A 4 (Y} v ° el 1y [} A LY} 9 e
AHAENAATIENN 100 UL NNIWAHIUBAALINIIAMANGE  §IUBN 31 aunInlg closing sentence
] A @ €y 1a @ Py v v A A (=1
IHEINNMIEUTIANT WANYNEAMLUINMENABIRINIEAE  Polite  Closing M3i@8unI8 IAi8u
l oo oA

. U < X @ € 1 o 1 e o 4 ]
Closing WA TU ﬁ)wu@gﬂwjmmmLaﬂmmmﬂmzmmwmmymaiw

DGR Closing sentence YDIINNNE

— We would appreciate your prompt ( reply.
cooperation.
| answer.

— Your prompt reply (

cooporation would be much appreciated.

answer

response
— We look forward to your early reply.

cooperation.
answer.

response.

—  We look forward to hearing from you.
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a (v 3 <
7.3 L]J%‘S_I‘UL‘V]FJU closing line 98330WN Replies to Requests & Inquiries NULBIVILANT

Closing line 989301318 Replies to Requests and Inquiries :J”m]z%Uﬂmoqmwum{nm

A o Ya i

s o A i ) 1
\h\l‘ﬂ‘jﬂuZIWWW]f]’ﬁﬂﬂﬂm’ﬂi]ulauuﬂgm'mﬂ'l 51553

If we can be of any further assistance, please feel free to contact us.
We look forward to the opportunity of serving you.
It is our pleasure to serve you.

If you require any additional information, please do not hesitate to write us again.

) & A 2 1§ o - r H 2 v o ~
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Himstreet, William C., and Wayne Murlin Baty. Business Communication (Sixth Edition). Boston,
Massachusetts: Kent Publishing Company, 1981.

Macintosh, Duncun, English for Business (Second Edition). Hong Kong : Book Marketing Co., 1980.

Stewart, Marie M., Kenneth Zimmer and Lyn R. Clark, Business English and Communication
(Sixth Edition) New York: McGraw-Hill Company, 1984.

Savangvarorose, Bang-Orn. “Telex Language in Thailand: Its Importance and the Materials
Required.” Pasaa Vol XV, No. 1 (1985) pp. 13-22.
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3. Making an enquiry about (erms, conditions quotations of products
or Specifying terms, conditions of products

1. description
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3. terms of payment (sight draft, bank draft, telegraphic transfer, Letter of credit)
4. terms of sales (prices : F.O.B., CIF)
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7. quotation validity

4. Making a request | for
1. catalog
2. sample

3. sample label

4, price list

5. brochure
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7. relevant tecnology

8. technical specifications

5. | Expressing hope l for

1. profitable business relationship
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v Io!
(optional) :N: 1=
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________________________________ N S R o &
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LLNunuumﬁauLmemﬂﬂmﬂmmmmﬁmmw ...to make a man; body, soul and spirit
k]
are needed in the creation : in the same way, to enable an advanced commercial student to write and
respond to a business letter in English, forms, functions, notions, transactional discourse and the

k1l
procedures involved in the course design cannot be separated.
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Business Letter Type | Banks L‘X‘)OI‘t—I.mpOI‘t bi.llcSA Transl?ort'fxtlon Hotels Average Rank Order
Conpanies Organisations | Organisations frequency
sales letters 8 1.5 2 12,5 10 6.8 2
enquiries 1 4 4 S 3.5 5.5 1
quotations and offers | 22.5 4 3 17.5 10 11.4 10
changing in 25 26.5 28 17.5 26.5 24.7 22
business letters
counter offers 11 13.5 7 12.5 22 13.2 11
orders 22.5 1.5 7 17.5 3.5 9.2 5
acknowledgement of 16.5 4 6 8.5 15.5 10.1 7
torders
refusal of orders 28 9 14 22.5 22 19.1 17
claims 5.5 9 12 8.5 15.5 10.1 7
acknowledgement of 3.5 6 16 12.5 15.5 10.7 9
payments
complaints 19.5 22 23 25.5 26.5 23.3 21
adjustment letters 3.5 22 20 17.5 26.5 17.9 15
credit requests 16.5 15.5 21 12.5 22 17.5 14
grant of credit 18 25 24 22.5 22 22.3 19
refusal of 27 28 27 27.5 22 26.3 24
credit
letters of 11 11.5 8.5 5 1 7.4 3
; recommendation
anplications 19.5 20 22 27.5 10 19.8 18
confirming 22.5 22 17 17.5 15.5 18.9 16
employment
rejecting 26 24 25 22.5 26.5 24.8 23
applications
letters of 7 13.5 10.5 8.5 7 9.3 6
anpointment
letters of 11 9 13 1.5 7 8.3 4
invitation
replies to 5.5 18 18 8.5 15.5 11.4 10
invitations
thanks 2 7 5 1.5 3.5 5.5 1
goodwill letters 15 18 19 17.5 15.5 17 13
congratulations 9 18 15 3 7 10.4 8
introductions 14 15.5 10.5 22.5 15.5 15.6 12
condolences 22.5 26.5 26 25.5 15.5 23.2 20
seasonal wishes 13 11.5 5.5 5 3.5 3.3 4
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?ﬂ:éomnwa“maomiﬁwmmmmma"mqw fmIuLnAnE e EnT (Scientific English)
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1. UNLMIDIMEIBINGe (The Role of English)

2. UYH_IWWGE]J%JC\‘BLL (The Role of the teachers)
2

3. UMUWIBIHTEY (The Role of the learners)

UNVINUBIME1DINGH

Wsrnmensinned R usolumenen (medium of instruction)  wnsmimIsmiisly
wangny (addmonal Subject on the Curriculun) Aoul uhAnmaslilasiduarndagsomsingy
ROENRUITmANDN | 19w Al wia ARG wenvInLe unfinwnenaugdlinnudinynanisn
SinmEintn wesrninmrwaadsui I auna g 9 Rswinaeings  wnanmes
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1ugaun ‘luwz“nwL%'Uuwmmmmmzmmmh UBSABTUAULLEWIITININGLUAT Ao AZHEDN
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s % @ A A 19 A P [P v A ¢
NNBIMONNTINAY  1aemTig 190581 (raining programs w3 DTN LY NMINTINNENS
]
A w =] A o I v e v a
(specialists) Lwa'vﬂ@umiﬂwsamnngﬂmﬂmaﬂﬂmmﬂummmam‘mm;jn?sm
. A v a A o % a [y v < i v
2) maaau (teaching task) LADINNALTTWABTUALLMONITIMIBILG? ;jﬁaum‘lwm'imu

o X 1 ® 1 ¥ = a Aqre a & ¢ ¥ v °
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2 t &
mﬂﬂfmm TINNINMTRDO Y BINY (rhulorlcal discoursal and communicative features of Scientific
English) lagasevund mmﬁmmamsmmmnqw o USRI lumwwmmmmma
1% '3 a 1
MUMEIFIENS 3 lraut oM (Strevens, 1980) L:J'agjmaumlﬂwmmmum fasiAuAI

¥ 9 v 1w R a [ 1 e Aa A
wlﬂumm LLS#W\NWjﬂﬂﬂuﬂﬁf}WBOﬂﬂBLLﬂuﬂﬁﬂEﬂWmﬂ'Iﬂ(’”]?ﬂmdllﬂﬁﬁﬂ“flﬁﬂ']w
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3) avwsulagoiTen gaumBINqEAnIzlaUgnONHElagnss u ALTEUTN
P v A A% £ o Al a o 1 1% ° 9 <
mmﬁuiﬁa ig ELTU%NWHﬂ?H'i’]3\}7]J"f]ﬁuﬂﬂﬂ'ﬂ']‘mﬂ']B"IE]JﬂQELLﬁﬂWNﬂHN'mNWEI Eﬁaummmnqma
v e o (4 [ P 1% a o A ad w A ¥ v o
ABINWINUUD ﬂJluﬂWHLWNYXHﬂ'ﬂ'l&JEW'N'}‘TD"lﬂT? MINAULURINARAITHDY  IOANINTTN TINYIINM

Q4 v oA al ¢ 1 wa o v e A @ o v o -
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v > A I SV 4 A . & a v vt
UNVIMUBIRFHY LN INTDINITIUIUT DAL TasResanniatedos
l X
nnliu
. . 1% o e A v X a [%
1) ussaaly (Motivation) HABUAITINTIWS 19 TATBITHMIAT NI WL TIEMINTEU L1
Y “ /
v @ 1 |7 \lp 1 @ 9 1 A Y o) @ A
A8AARBINLITINIIAUMN ¢ Roe (1977) lnuusszauaasussaslalumstsaummeings 1u 3 s2ay Ao
Y
© @ &l A a o A as e A g L A a 4 A 1 @
WEnwginguimmaTasiolumaiom alisoulalausaielFlunsusmanmshuaud e
A 19 o v o A a 61 @ v B4
instrumental motivation  UNLTHUATENBINOHEIMTUUNANSIINGIFFATHIUIINNNILINTURDUDIULTS
[ . ' @ v g1 a 1w e A a v P
wlenuu (Bolitho 1984) pe9l3imy  WEeuluAITMAETUNUNANTIRMMIBINgENNAUIL
Y 1 ?

- s e o2 ¢ $ 73 ar (v
instrumental motivation iwiAuALWNA  UNANMILINANAABIM lEMEEINYE lumIALWIEANAD
i =y 1 £V ~ 'Y Ao R t e A @
g wnauowazailaarsimaIsmmangs  luanshunfnmungu NI s Ingy
1 oA 1 2 ° ¢ o ¥ o -~ A = o a a
indevie 1Tasy uaelifsslomi asudsanismswnrmaenunissulazlTunsnInTTum T 0u
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miﬁaulmmmwmunumﬂu

o a v a “ PN @ ot a caa | PX]
2) NAUANYBIN T {Attitudes)  NAUANYDIUNANENIINGIFIENTNNADMTLTIRNIT HDUNE
' o A A Al a v LV V2 . v &R a ¢y
mnquunmaﬁumaﬁnnnm‘mummmnqwim:mﬂuﬂ (Bolito, 1984) UNFANBIINENFIRNTANUFIUMT
a o f o v ) % AaA A =< A 4 PR " o
mummmnqmmnmoﬂu‘lﬂ ULMIUARUT U NAEEU I UGB T luwiwswalaun - wininfine
e [RZT It
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InuguMmBInns lugn nwnﬂ“u‘nﬁmmwimmmnmisjm“ﬂum muumamamﬂﬂ@ﬂuuﬂamﬂu—
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& v o & v & A =

VYHINT L ANNLASAUNLANIZA U BT

v - a 6o 2 = 14 L v ¢a2 A
unﬁnwnﬂmmammmaLmugmﬂﬁmwma 3 Utuan a
1. mymaly (Ordinary language)

A [
o, munneans (Scientific language)

P P
3, MwNanaun (Semi—technical language)

' | v A o} v & Py P
Arthur Godman (1975) ns19m sinAnsezszaugwilumslanmemialdinign e
] a Y ! =< s 2 =N [ %
VLNLﬂEJ‘ImmJ content words, conjuncts L3¢ connectives 9113 € mmmmmg1ummmmﬂm HanIINU
2 v R @ a o o o4 a . A ° i Hal o ¢ &
U8Y  UAANEIEIRAEUSUMT L AWNNANAUR (Semi—technical language) (ABIVINARMRTMLIUANNNG *)
[y v Y t o 1 g % o (% )] o I ¢
Y warn g luanunagawiza19139 a1 flower  WIN M LUANUMINBERMIBUUMN * Flower-
EY A o a o} A e I of ]
ing plant. %38A19 conductor (131 Ww1) w30M11 resistance (143393 1WW1) Tnman (1978) wumn
v oA a ) B P o v wa ¢ < o v ¢ b v ¥ s
AUNNANANAMAILILLIINY I UNGERMNTUUNINEIENTUIZ0mDY 80% TBIEANNIVNA  AIULIIBN

Py > o w I v @ & a o a | Aa a a
a9 AN cimaumﬂﬁmmmmymmimuﬂwmmﬂmmuwmw WWENITLTEUMIAMNNYTEENT MW

@ a 3 . o { o i . . )]
aéwa“l:mmm MENINEFRAT (Scnentlflc Ianguage> 1Y AN atrium, arteriole, venule LU4
v fAL A o} v A A v A P v o A a
ﬁwmnwmuﬂimwwmamqm Lumﬁm@L'samzqumaLLm\L?numaﬁmamnmmm‘ﬂumm%waa@m
CH 4]
¢ w e a v A a “ 2 v € H2 [
mm‘saﬂaummamqwmwamaﬁmmﬂNmjamylummn*”mLW@mmm‘Lﬁmwwma’m LRSARDUN
U Y

Iy o & & o} 1 = @ € 1 & Y Vlg/ t
BINHEAITATUINVYININTI 7 Ium‘iﬁﬂw’mwm%mu U LALN

1. enmemdlunsliearienme 9 (frequency) %afﬂuaéﬁ'ummﬁmw;ﬂ?ﬁﬂuﬁmu@iﬂ:ﬂu
%aéﬂaumﬂﬁmméﬁa&mﬁ%ﬁﬁﬁ high frequency LWE9TITML 7 Lﬁa‘lﬁéﬁauwﬁlmm:mmscﬂ%
e 1 ToeliimsnnduiouininuielineTurianus

0. mawmennin Ll uuaasasam (presence/absence) AWNLNANAY software, black box,
punch cards, dashpots Lﬂuﬁwﬁﬁuﬁmﬁi%’ma”mnmsﬂizﬁwjmémmuﬁamm‘ ﬂ?ugmgﬂammzéﬁw
R o ¥ A v ¢A & X 1 & ~N o € s A §gu A o € o @A PN 2
mmmamaugﬂwwmwmuim lwamznannuamnanlg il nIadwnuemnumsdaeullamimin
anuvNg (semantic erosion) ﬁﬂﬁﬁ"wﬁmoﬁwﬁmmmmaﬂqwm?a (ambiguous) 1% A1) factor LWATY
afinmansvIoneuRuneSNATIMIEI leaves no remainder”  luvnizfimugingunalulEemlu

k2]

ANUWNIBI component, aspect, circumstance

& 4 v
Veunsadlassasailsslan

o 3 v € o o A a cAH [% a G w

uanINUYIIDIANILS  WhANEINIManTRIHLg A MTNEI0INGY INiNesWaE I T2ay

i A I c Ao v L A 1o K a X P v R
anngsnniTeslassaTvnnlazlsanglgou Sopher (1974) feTenugumiinms tiesnninging

e [ P ¢ 4 @ % a [ % 1

damannueiladesleniol  FuuNuguIMmEIILNMEIEINgY Robertson (1965)  Insnlngs

2 a 1 [ A = A . ( .
synvnnlrzleninsannnuanlalusesmanlsauimey (comparison/contrast) mausnsvnNg (causality)

A A @ <
LAUTBINUENIANNLUANUUNG (logical relationship)
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R \lv A Y ) [ o ° v - a [4
Widdowson (1974) laasuianssnsmslatigs et loan U lum e sunfinsnnasans
[ 7 - - 7 © v

[ LY e a P I aa 8
MUNWNENHULUUALAY (5% MTbrUTelen passive voice WN‘I?’]‘UJQJNHRW (agentless passive) M3LY
4

15zl passive UBNEN1E (stative)  3ImIlTassnuwy “We” BN TIDINNALAS AN HANAY
Y Y U 1
o 1
R RINN
The experiment was repeated and improved upon, and it was carried out on the atomic

scale, (agentless passi ve)

b
— It was found that Coulombs exponent differs from two by less than one part in a

billion (stative.)

~ We go back now to an important matter that we slighted. When we spoke of the experi-

mental verification of Gauss Law (Feyman, 1963).

I 2 1% S P | v
ARHRAR NYT3 0 BYFH (w.et. 2516) lasausaumiglanesiodaelen i is... . TOUBENEHY

o  w v a € v M
AAYTBIMPIDING WINIFRNT AIU

— It is + adjective + to
— It is possible to measure temperature changes

-~ It is + adjective + ] (for....) to infinitive

{ that clause
It is impossible for cities to be built in the air.

It is necessary that temperatures in the combustion chambers should be limited.

[ v % v v [% < a v

asuan i lalnssnausanamnes sUsslontiani  AEUIINITOFLIETINNIRTIULY
= v g o 2 ) = A ¢ & v i % | ° [V A
rnvin liunsne Inaniugozalss lomsinslumuanug lalumsousmmeigsnge uasmaTomsy

T - 2 A al A A s |
ﬂiz,aﬂmmuvlﬂgnmm LN@L‘IJE]‘LL'LI‘Y]ﬂ’)'liJ‘WiE]‘i'lEJJ'TLL'VHJ’JY]EJ’IFYI&@?@'}E]VL‘U

1

o L <t a . .
VAR UTAIUNLTHULDESNINT TN (reading materials & reading activities)

~ . ) ) ° a %4 [ 2| 1 &
UNLIEU (reading materials) Wmumaglunzassnnuaulaungissn atns lsnmunwanla
v oA ' 2 1 @ v R A ) ! P PP v a
TOIHITIMLARZARNIULANINL UNFNEIVENFSN TN M MU IUNITINNEINLAT M smIvB9nL
oA 1 o = - ) [y al W v < ' a @
widevuwts wassniTBuLNIIWAEIRUA TR ITuMgngE  unAnwILsnaueIazm L le
PO P A N 2 W a v R P= ' @ P ~A
WN FTEUUTTEUILUITIMIUN <] LUANB0E authentic  IHIUSNUNANEIANNGHUANBIMTULIEUNS
W . . & [ LR a oA A [ VR VIR
mInnuLad (simplified text) lumulassasaszlen anwgugeulwrmmmismyledwnuslsaan
# a | e o ¥ o =< a v v P
Tnsnamovirnesaulug 13 AmuiEouaInITinTsnnMuNBINIVONITIN  UASNENEIEUBLITLTEN

NEEANGAINLAIINABINITEINTIN
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maEuananITMAL I MaausRan s Ay tasavits Soluanormisunanenin sweingy

fwTirRnmEns  uhinmeenssbaaielfiasTuninisSeumsasuioylng whAnmeedn

AUMINIMeSLE NN w?ammmﬁwmimaadmazLS@mgnm"@@ ‘5’)NYlgdmiﬁuuﬂﬁﬂﬁﬁUNﬂt‘éNﬁﬁ‘ﬂuﬂuﬂa

AOMTEIUT mm:ém\,ﬁmﬁum@:L%ﬂﬂ‘lﬁmﬁiqﬂ HENAaIE e A UM Uan LA UM T Eu
(4 4

o4 v v of 1 v & ! [ v o W |
ﬂW?ﬂB%LLUUIﬁN "Yf\‘iLuuﬂ'ﬁLLﬂUQJMT?')NﬂHLUHﬂ5‘33\] ‘J”JNY]JT]WNm/W]SL“v‘1f‘ﬂll’l'iﬂﬁ]l]qﬁ]ﬂrJ".Nﬁ']ﬂQﬂuﬂ'ﬁﬂ']u

RGO T TR

k74 =y 1]
yatduauuzlunisdaundsnisaru
v d A w & a ¢ v & ' A o §8 ' v - A A
1. DISADUANT LAEIINUNANEIINGIEATNAINAMINT LALTIAANDY 3 Y HABUIIMITUITINETY
b}
1 s a € ] a A a €
ANMINBITANTIVAIY (memorization rote) AU MMIETNANNNG NIOLT visual aids LEUDANT
A L v ¢ v ¥ A v o ¢ v € woye
WRSHNHUMT MEAWLAAINY NTO871T bAVANAN LM TLEUE ANNDU LALLA
1. word formation
2. word relationships

Word—formation éﬁaumﬁ]?ﬂﬁ,ﬁumﬂ% prefixes LY suffixes TNMBMINUALANL LT
f%ﬂ'? mono--, neo—, hyper—, —logy, —meter, —ate mﬂsznaun"’m*\ﬂﬁ”wﬁlﬁu (roots) L*fvﬂﬂi’adﬁ’ﬂﬁﬁ Lﬁﬂ
gaglAinfnsmaTamauEIeITnInsman TR Aty

derma— refers to the skin

—~itis means inflammation

dermatitis means inflammation of the skin.

(Adams—Smith 1978)

Strevens (1980) NA197) u”ﬂﬁnm%mmam%msm‘%au% prefixes NEAYLTZI 50 02 (14
a—, anti—, auto—, contra—, ex--, intra—, mono—, pre—, syn—, trans—, un-—,) L%Uuisf suffixes 17004
30 7 (19 —able, —al, —ic, —ise, —meter, —phage) WAL TEUTINANN (roots) BNUTZIM 100 ¢ (19
bio, calor, geo, tele, dermis, therm Lﬁ%@'ﬁb)

s 0 ar = ' t t o o v ¢ 1 a
mysgaudnnloglgnan word—formation NUTIEMANTLTWANMTNDINMANN  UADIANNE
A A 1 w R P o 1 v ¥ v 1
LHBLIDY overgeneralization (T4 UNFANELALLTHUATIT pre = before muummqﬂmw ] 71 predatory
1 A e a A [ ] I
WA before this century WNUATUVNENLNGTI A8 MItauszay wWunk (Adams—Smith 1978)
v € | @ P~ ) A | v P
Word—relationships FANLARLAIDIAINAVINVNELANNIIDEN 1) Luaﬂgiuimmmﬁsﬂaﬂw
1 @ v U e 1 o v ¢ P 1al 1 1 « ¢ b [} a
uaneare asuwislinorsoumdwaia lidsszlenmlningay  weeosseudwiuueug lnulags-
2 A Uy v @ = v v ¢ v ¢ ¥ v o A o A w ! ]
fudselon win  glwandmnENWRETIANNLYL 9 UMDY ) laglFUUDHNYRLLILMS 9 19w
Al o Ay t ! 1 - ) v 1o
synonymy, contextual clues, madaniiluaglunaulaslFuuninnyin odd man ou, msanwyAn (building

P PV | ' Py ¢ A v A oA o o I
up sets) mmfﬂ%immwmwgmﬂmmqﬂizmﬂmmnu PTONWITDUNLINY LBW physical sciences :



55

. . ) 4 v a4 oed
physics, mechanics, chemistry, pharmacy, pharmacology, geology, meteorology LUU3 ’t)ﬁU']EJﬂW";m
v | w . e 1 [ 9 PR T o § e
mml%qﬂu (collocatlon)‘ \¥UA1I1 intense heat, dense system LAY  LULNNWAUATURUBNNINITN A

L o

v o 1% v fa A L w0 qu v ¢ [~ v & B a
QJLEH%L‘B”ISL%WJ’]NMN’]EJ‘IIBJﬂWYW]L‘EEJuLm’J 5\mﬂ,m”lﬂgﬁmmﬁwwiwmwnmmnmwmmaﬂma
U

P v ¢ 8 & o I [ | o o a v o
A BITINNTRDUANNLLIWE I wmmsnma'gﬂmmuﬂﬂnHﬂﬂmﬂmsmummaulmLuu
4 [ VI v w ! ' v € | a | 2] a o [ 7'y
J3UL Nﬂ’[‘muﬂﬂnmzanﬁmummmﬂwﬂmaaﬂwwma‘m sansaaasuliunaneTan s aweunTo lu
9
v € [~4] o 06 o M a & Y] ] o & 2 o w

MIMANNWNE  winAwn laluumaagnundneasass L UulsEhnmnuuanuGaY - Inevwuiuy
S @ A e v ¢ Y ° 1o L] s [ vac P v A g2 o & Aa
unvnlarndulgamnuys wnalalusegun  aanlsismuvamwesiusawsane luliunfnenany

! ! a
PUBURIIVRINUENATIT

9 1
2) msaeulasasnyselealuuni o

A L w K | ° A v v [ Hagse o = v
e LRNANEIE TN WM TIMTOUNAINN LA ENLE Edﬁ’ﬂuﬂ’Ji‘IfIMLMumIﬂNﬂﬁdﬂ‘Sﬂﬂﬂ

1 A w o - ¢ o ) v [ v 1 L
wuums o indsnglumaingimans  Aslanarngien sawnsmslidseloauuuma o Hun

0.4 mylgUselen passive voice
The earth is heated by the sun.
The electron was discovered by Joseph Thomson.
The existence of several subatomic particles

has been proved.

The volume of the distilled water should be recorded to the nearest 0.1 ml.

0.0 milduszlonufiesgouni 16un double negatives %38 triple negatives WULA )
L%
— it is by no means certain that ..........c.coee.e.
— it is unusual to meet with a non—irrefutable clear ....................
— rarely does it seem that ....................
— never can it be undeniably claimed that .............. ...

(Sopher, 1974)
IS . a ° o r o P
2.3 mM7LdMee (modefier) Ma\TEIM1I18 lummBINguznssswiLlumwlng e
&} ') s [ 9 =) = va 13 A w § . .
UDINUANNELEU ;dmumsaﬁmﬂmmﬂmmﬂm (adverb) wToAmfNN (adjective) Tumsseeas
LU
a) an extensive heat—affected zone.

b) an extensively heat—affected zone.

(Ronald, K1 970)
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q}ﬁaumm%mm”aLmrm'nluﬂiﬂaﬂwﬁﬁm a) the zone which is affected by heat is large
“me:ﬁ b) the area itself is greatly affected by heat, Yszlan (a) “extensive” LSMQHMVW‘(‘]“B?»’JWUﬁWﬁ
zone 1%6}1‘@&3% (b) “extensivcly” LﬂuaLﬂHai mmaéiqmﬂ%ﬁ “affected
2.4 mrlfnTenunesTaneu (puncuation) mslfiaToamnurTInnauLLm 9 9138
nanenIMINEYR e len L
a) This method did, not surprisingly, give good results.
b) This method did not, surprisingly, give good results,
ﬂ“%lb Nﬁ@uﬂ “‘ﬂ’l’j’t’]ﬁi l’)EJi’J%W]J'WWM T Nmﬂﬂmﬂ’mﬂﬂ mhm‘m “/lN'lE!'J)Tﬂ(‘i']E’J'LLﬁ MT_UNT AR

LWﬂﬂ")'mLﬁnl"mlmﬂﬂ@ﬂlf’]dwLTEJ‘H,
U 9

[ A a &£ o as €
05 M1TL% present simple tense Lwa@ﬁmammmm@}msm (sequcnccs, processcs, Cycles)
A A A W

(LAY EID”LWFJDJRNY] ‘ULH]'N L‘IT‘H

Carbon is a non—metal,

Heat cnergy flows from a hot object to a colder one.

. A o
2.6 MI M modals LWBLERINITAAALY N3N (prediction and possibility)
Metal which cools rapidly may fracture.
The testing of new planes can take a long time.

Low=speed bearings may be lubricated with grease.

4 < o
3) NIIADN U IHULUDLNITIAUDNINTTY

vaa |
)

Mackay (1976) |§WDIBIAEI UNLTLLAMIEIBINGEE T m’mmmamammmgmw u3iiing
(reinforce) mmﬁmn"’uﬁ%wmmgmaa@ﬁw (cxpand) 7% Edwards (1974) WgAIAINARTINITI
unFsuntsinquaaunluiumTowinnmanisosining  (ynchronization)  TngliumiSaunis-
sanquilTeumiouunisinaugile  nen Ao me5InqenT InAIUARTEMN IR LTLTEY
evnans nodeiaeile uasi LA FawAnf s}l SewLARRmaRn U A TauL e L
§191F Rl o819 N Ejmimﬂwmauor‘lqw%m”mmﬁ“ammi?x;53amﬂmmsé%ﬁaumm%mﬁﬁ 7 lu

A = A
NI THNUNLTEUURSLOTENNITRDU

Lﬁja;}mmmmﬁmﬁﬂnmSau%ua% DRI TN IS UYL T A AU B AND1 3
(authentic text) WiBasTMInAUURIlAIETT (simplified) 1A8fmans AN SURLS T213 ANEINTD
MIANAR (conceptual competence) NUATMNENNTAIULTIAEY (linguistic competence) maa;ﬂ?u?w 59
UMY N 189N L:jmﬂ?amﬁaun”ummﬁm%mmam%ﬁu”ﬂ%ﬂmﬁmaé enam
mmmmmmuﬂwmmmmaimwﬂmamwmmmmsmmmm MmInes I‘HUﬂqu‘ﬂ’mLLIJmIMMH‘IJulu

‘ﬁdﬂ'l‘l&ﬂ ‘DVNNE‘]L'W WWI%NLTQ%LU]‘MHW mumam'muaumiammw authentic ’ITOE]E!LHS”WUY]L‘MN%INN
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) a [ [ @ ] A E9 ¢
MUANMNEMNIONIANNANTINTEY  LgHSUMaINqueITEas e INIMManT (linguistic
A ' 4 v oA P v P A [
content) WIDNMFUUUHNUANARY ) NINNNTUTAN (graded exercise) tWaLETNANNINIIME (Keith
‘ ]
Morrow, 1977)

A Ao v v A A ) A 1 v ¥ oo - Aad 71
UNLTEWNAUAUNITIMTNINAK W a1anan Lo Awe AIUNATIUTINITHITMNTHBUTINNG
~ P L ' 7 YR | 2 0 A ] 1 £ o v &
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tre) FaganluiTou lRHndurinuenInsenuazandulasssosslanlowsen 4 i

Volume of Number of females | Approx. time
Male . . .
. Semen from inseminated from the sperm
species . . .
one service one service stays fertile
Stallion 100 CC. 8 mares 12 hours
Bull 5 CC. 200 cows 7 days
Ram 1 CC. 40 cows 5 days
Pig 200 CC. 12 sews 1 days

a) Stallions produce 100 cc. of semen at each service. Bulls, on the other hand,

only produce 5 cc.

whereas

b) Stallions produce 100 cc. of semen at each service while }bulls only produce

5ce.
¢) Bull semen stays fertile seven times as long as pig semen.
d) Bulls produce five times as much simen as ram.

v 1 <4 v .
MouN 2 3N W (from Bolitho and Sandler 1980)

w A 1 v P LY ’» ° Ll v A L
UNANNDULBAINLALINY  The future of Insecticides LLﬂ:ﬂ’]LLUUNﬂﬂﬂkW@ﬂT')ﬂﬂ?WNLﬂﬂﬂ

“There are a number of possible ways of dealing with insect
pests other than by insecticides. In the future, We may expect to see
more of these methods developed, but it is unlikely that insecticides will
be totally discarded as a means of pest control: they are much too useful
for that. What we should see is a more discriminating use of them, taking
full account of the biology of the pest insect and its prey.”

(adapted from Pears Cyclopaedia 1975-76.)

Which of these graphs represents most accurately the author’s view of the
future use of insecticides?

Exercise :

Amount of
insecticides

a N

N

The present
Time in yecars

The present
Time in years

The present

Time in years
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AIDYINN 3 mﬂﬂmmﬂm (Relatmg diagrams to text)

Relating diagrams to text (from Concepts in Use, 1980)

e~ Jungs
pulmonary arteriesg
r

(v i
JECINE aor 93
F 9@@1;{{ a 5

blood is carried
from the lungs

blood is pumped pulmonar
to the bOdy h A VelnS Y
right auricie-— @ left auricle
right ventricle - __—1left ventricle
right side - / left side

Exercise : Use the above diagram to complete the passage

The pulmonary veins carry blood from the..... to the.....

The.....receives blood from the pulmonary veins. The left
ventricle receives blood from the..... and..... it to the body.
The aorta..... blood to the..... The.....receives blood from

the body and the right ventricle.....it to the.....

o 1 4 L] v L Y a a ¢ @ o o A L =
A081N 4 LUUMITETILLLDHAUATINUIUEEINGIFNENT IWEJW]W’O‘LLI?Jﬂﬁ’mﬁ'lﬂtyLWEJl‘MNL’i&lu
Y

L v A A v '3 v A
\lﬂ‘ﬂﬂﬁﬂ’)m‘ﬁuﬂil nIB m’lﬁﬁzmizmmmmmm
U

I. 1 was six vyears old when they dropped the atomic bomb on Hiroshima, So anything
1 remember about that day other people have helped me to remember.
From this statement we learn that_

a) the writer was in Hiroshima when the atomic bomb was dropped.

b) the writer was so young when the bomb was dropped that he couldn’t help other
people.

c) the writer was so excited that he forgot the scene completely.

d) the writer has been informed about the day they dropped the atomic bomb on
Hiroshima by other people because he was too young to remember it.

2. We talked about the stars. We talked about scientists, We talked about gangsters.
We talked about truth of the universe. We talked about the nice poor people who
went to the electric chair.

From this information, the reader can infer that “‘we’”

a) are well-informed
b) are ashamed

c) are overestimated
d) like gossip
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3. The trouble with the world was that people were still superstitious instead of scientific.
The writer of this statement believed that

a) the

world was in trouble.

b) people should be more scientific.
c) superstitious were very interesting.
d) Science was troublesome.

4. Green mecant go. Red meant stop, and orange meant change and caution.
What can the three signs possibly be?

a) the
b) the

medicinal directions.
stop—and-go signs.

¢) the back lights of a car.

d) the
5. Julia

Julia
Susie
Julia

disco lights.

: “Scientists think too much”
Susie :

“I hate people who think too much’”

: “Crimson lips are fantastic.”

: “T'll never use that coler.”

: ““The laboratory family sometimes use medieval words.”
Susie :

“How old-fashioned!”

From this conversation, what do readers learn about Susie? She is“‘———onuw—.
a) warm, intelligent and alert.
b) unpleasant, pessimistic and cold.
¢) Uninteresting, cuuning and tactic.
d) intimate, cruel and sociable.

(adapted from Cat’s Cradle by Kurt Vonnegut)
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Note-taking

Describing a sequence of events

Listening

Practice A

Retinal complications of
uncontrolled hypertension

1. Before listening to the tape, read through the following question
topics.

Digestion? . .. Alcohoi ?
Bowels? ... Sex ?
Weight? ... Anxiety ?
Tobacco?

2. Now listen to the tape and, as you listen, make brief notes on the
patient’s replies to each of the question topics above.

(Mr. Peters has come to consult the doctor about his general health.)

DOCTOR: Good evening, Mr. Peters. What’s the problem ?

Mr. PETERS: I hope I'm not wasting your time. 1 don’t like to bother
you unnecessarily, but I've been feeling under the weather for two
or three days now, and 1T want to get it sorted out.

DOCTOR: What do you mean by saying youre feeling under the
weather? Is it anything in particular?

Mr. PETERS: No, not really. I'm getting the odd headache now and
then and 1 had a nosebleed this afternoon—while I was playing
football. That hasn’t happened to me since I was a boy.

DOCTOR: All I've ever seen you for is bumps and bruises. Have
you had any indigestion? Diarrhoea? Lost any weight? Anything
like that?

Mr. PETERS: No. I'm eating well, sleeping well....haven’t had a day
off work....

DOCTOR: Do you smoke?

Mr. PETERS: No. And I don’t drink much, either.

DOCTOR: What about your sex life?

Mr. PETERS: About average, I suppose. My wife and I have sex
about twice a week, so, um, no problems with that.

DOCTOR: Any problems at work?

Mr. PETERS: No. Nothing. In fact, when I think about it, there’s
nothing I can really put my finger on.

DOCTOR : Never mind. Slip off your shirt and trousers, and T'll have
a look at you.

3. Listen to the conversation again. When you feel that you have
understoods it completely, do the exercises below.

a. Look back at the list of question topics. Which question topic is
missing from the list?

b. How often does the patient get headaches? How often does he
suffer nosebleeds ?

c. Complete this statement: I ve beeN........cccocovevireennnen weather.’

What does it mean?
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THE PROCESS OF AGING

Time affects our daily lives.
@ Physical Effects of Time
@ growing up

[ [number of years]
growing old
o [number of years]

® we grow old from birth to death

Scientists hope to increase the human lifespan.
® Method

@ diet
@ cxercise
® [Give other examples.]

o
@ Effects

@® symptoms of aging may be

@ failing hearing, taste, smell, eyesight

o
o [Give other examples.]
@® mental symptoms

@ loss of

@ senile behavior [Give an example.]

Growing old may take longer and be more pleasant.

Follow-up Questions
When does the process of growing old begin in a person’s life?

What is the average lifespan for Americans today?
What are the physical symptoms of the aging process?
What is an example of senility ?

How can the aging process be slowed down?

AN

Which of the following sentences best describes the main idea in the presentation?
a. The process of aging can be slowed down.

b. Scientists hope to eliminate aging.
¢. People should eat a good diet and exercise regularly.

Paragraphs of Cause and Effect
Study the following notes, the diagram, and the paragraph below. The paragraph is based

on the notes and diagram.

NOTES

General statement: Caffeine can trigger psychoses in some
mental patients.

Definitions : Caffeine : stimulant found in coffee.

Neurotransmitters : sets of chemicals that
carry information between the nerve cells
to the brain.



Cause -and-Effect Analysis
A mental patient drinks a large amount of coffee.
v
The caffecine acis on the brain.
\L,
An imbalance of neurotransmitters is produced.
N
More than one set of neurotransmitters start working.
¥
The brain is flooded with more information that it can handle.
N
The patient may exhibit psychotic behavior.

MODEL PARAGRAPHIC

Recent rescarch has suggested that caffeine, the stimulant found in coffee, can trigger
psychoses in some mental patients. It does this by acting on a set of chemicals in the brain called
neurotransmitters, which carry information between the nerve cells of the brain. It seems that if
a mental patient drinks a large amount of coffee, the caffeine acts on the brain, causing an
imbalance of nsurotransmitters. At this point, more than onc set of neurotransmitters starts operating,
flooding the brain with more information than it can handle. Under these conditions, the patient
may exhibit psychotic behavior.

ACTIVITY Study the notes and diagram on the next page, then write a unified and
coherent paragraph based on the notes and diagram. The subject is the relationship between
emotional problems and diet.

NOTES

General statement : Some doctors believe that emotional pro-
blems can result from a poor diet.

Def'initions - Refined carbohydrates: sugar or alcohol.

Hypoglycemia : the condition of having
low blood sugar.

Pancreas : a gland that controls the
metabolism of blood sugar by secreting
insulin.

Cause-—and-effect analysis
A person cats a diet high in refined carbohydrates.

|

Sugar enters the body quickly in large amounts.
The pancreas is overworked.

After vears of this diet, the pancreas becomes abnormal.

l

The pancreas secretes (00 much msulin.

l

Insulin metabolizes the sugar too quickly.

|

The blood sugar level drops too low.
[

l
feelings of depiession
feelings of anxiety mental confusion
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Information Transfer
Look at this diagram.

glycogen, iron and
vitamins stored in liver
blood proteins
manufactured in liver
bacteria and worn out

red blood cells
destroyed

vitamin A formed from
vegetable foodstuffs

food materials converted
into glycogen

food removed from
blood and stored in liver

alcohol and other
harmful substances

food carried to detoxified

liver in blood

food absorbed into
blood from intestine

Now complete this description :

The liver is the largest organ in the body and has many important functions connected
with the digestion, manufacture and control of substances in the blood. When food has been...
into the blood from the intestine, it is . .. to the liver, where it is...and ... Certain food materials. ..
into glycogen in the liver. Vitamin A ... from substances in vegetable foods. Blood proteins...also

. in the liver. Glycogen, iron, and vitamins A,D and B...in the liver. Bacteria and worn out
red blood cells...and alcohol and other harmful substances in food...as a result of processes in
the liver. Another important function of the liver is the secretion of a digestive juice known as
... which ... the fatty substances in food.
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